
CareTips Tema: Prótesis para la voz Provox ActiValve

La prótesis para la voz Provox ActiValve (VP) está prevista para las personas que 
tienen escape central temprano (menos de ocho semanas). Se ha determinado 
que ActiValve tiene una vida útil promedio del dispositivo de 10 meses.

Consejo:  Consulte las rutinas de 
cuidado diario de las prótesis 
para la voz CareTip para 
acceder a las instrucciones.

Provox ActiValve funciona de manera similar a otras prótesis 
Provox para la voz, con la excepción de que tiene imanes 
para ayudar a la válvula a mantenerse cerrada. Sí necesita 
otro mantenimiento y más atención a las precauciones.

Cómo dar mantenimiento a su Provox ActiValve VP
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	PURGUE su prótesis para la 
voz con agua o aire.LU
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La prótesis para la voz 
Provox ActiValve viene con un 
Provox Brush para limpieza 
y un segundo Brush para 
lubricación. 

	ROTULE su Brush para 
limpieza y su Brush para 
lubricación para que sepa 
cuál es cual.

	USE el Brush rotulado como 
“Limpiar” para limpiar su 
prótesis para la voz dos 
veces al día.

	APLIQUE el lubricante 
insertando el Brush en el 
centro de la prótesis para la 
voz. Gire cuidadosamente 
el Brush mientras lo mueve 
suavemente hacia atrás y 
hacia delante. 

Evite que el Brush lubricado 
haga contacto con la piel 
dentro del estoma.

Precaución: No deje gotear lubricante hacia los pulmones. 

Es importante que use solo una gota  
para evitar el exceso de lubricante que 
podría gotear hacia la piel o en el  
estoma o los pulmones.

Demasiado lubricante también podría 
causar que la válvula se pegara por 
la acumulación.
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	 Limpie y desinfecte ambos 
cepillos después del uso.

	LÍMPIELO antes de insertarlo 
y después de extraerlo 
en agua tibia jabonosa; 
después, enjuáguelo.

	DESINFÉCTELO 
empapándolo por medio 
de uno de estos métodos:

	 •	� Etanol al 70 % por 
10 minutos O

	 •	� Alcohol isopropílico al 
70 % por 10 minutos O

	 •	� Peróxido de hidrógeno al 
3 % por 60 minutos.
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	CÁMBIESE al Brush rotulado 
como “Lubricante” y ponga 
una sola gota de lubricante 
para Provox ActiValve en él 
solo por la mañana.

Evite que la botella de 
lubricante haga contacto 
el Brush.
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Consejo: Limpie y desinfecte ambos 
cepillos después del uso para 
asegurarse de que estén secos y 
listos para la próxima vez.

Consejos de cuidado
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This text does not replace or represent the complete contents of the Instructions For Use (IFU) and/or Prescriber Information for the products in this text. Therefore, before prescribing and/or using any of the products 
included in this text, please review the entire contents of the respective IFU and/or Prescriber Information.
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CareTips
Vea el video “Provox ActiValve 
- Cuidado y mantenimiento”: 
www.atosmedical.us/videos/
provox-activalve-cuidado-y-
mantenimiento o escanee este 
código QR:

Información de procedimientos médicos

Siempre avise a los proveedores de atención médica y 
al personal de emergencia sobre su prótesis para la voz 
Provox ActiValve, y asegúrese de decirles que tiene imanes.

Muéstreles a los proveedores de atención médica su 
tarjeta de usuario de Provox ActiValve antes de pasar por 
cualquier tipo de procedimiento o examen médico.

Tema: Prótesis para la voz Provox ActiValve

Consejo para viaje en aeronave

Aunque es poco probable que los imanes de la Provox 
ActiValve activen un detector de metales (como los que se 
usan en los aeropuertos), asegúrese de presentar su tarjeta 
de usuario de Provox ActiValve cuando pase por el control.

Consejos para usarla con éxito:

Si no ha hablado por algún tiempo o cuando recién se 
despierta, es posible que determine que la válvula de la 
prótesis para la voz se pega y que hablar es más difícil. 
Con limpiar y lubricar la prótesis para la voz puede ayudar 
a reducir lo pegajoso.

Use solo el lubricante Provox ActiValve en el Provox 
Brush. Otros lubricantes o instrumentos podrían dañar la 
Provox ActiValve.

Complete la tarjeta de usuario de Provox ActiValve con un 
marcador permanente y cárguela en todo momento.

Tómele una foto a su tarjeta de usuario si alguna vez la 
pierde accidentalmente. CON LA PRÓTESIS PARA LA VOZ PROVOX 

ACTIVALVE PUESTA.
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Sales Office:
Atos Medical Inc.
2801 South Moorland Road
New Berlin, WI 53151-3743
Tel: 800.217.0025
Fax: 844.389.4918
info.us@atosmedical.com
www.atosmedical.us

Manufacturer:
Atos Medical AB
Kraftgatan 8,
SE-242 35 Hörby, 
Sweden
Tel. +46 415 198 00
info@atosmedical.com
www.atosmedical.com

Patient name

Clinician/Doctor

Hospital/Clinic

Insertion date

Neck breather

EXAMEN DE MRI RADIOTERAPIA

NO SE HAGA

ADVERTENCIA IMPORTANTE TRADUCIDA A ESPAÑOL:

Advertencia: La Provox ActiValve NO está diseñada para 
llevarse puesta durante exámenes de MRI ni durante 
radioterapia. El dispositivo siempre debe reemplazarse con 
una prótesis convencional para la voz antes de escaneos por 
MRI o de radioterapia, y así evitar lesiones al paciente.

Consejos de cuidado


